
 

 

    MASS INTENTIONS 
 
Saturday, May 21 
8:00a.m.                                                                               Chris Kinsella+ 
5:30p.m.                                                         Joe Glick+ 
Sunday, May 22 
8:00 a.m.                                    OLM Parishioners and Visitors                    
10:00 a.m.                                                                              Carla Corum 
12:00 p.m. (Spanish)                                Gloria Lucia Moreno Roldan+ 
Monday, May 23      
8:00 a.m.                                                                    Communion Service 
Tuesday, May 24  
8:00 a.m.                                                       Communion Service 
Wednesday, May 25 
8:00 a.m.                                                                    Communion Service 
Thursday, May 26 
8:00 a.m.                                                                    Communion Service 
5:30 p.m.                                                                    Communion Service  
Friday, May 27  
8:00 a.m                           Communion Service  
7:00 p.m                                                                                  Julio Padilla+ 
Saturday, May  28 
8:00 a.m.                                                        Mary Ryan  
5:30 p.m.                                                                                  Max Kudar+ 
Sunday, May 29  
8:00 a.m.                     OLM Parishioners and Visitors       
10:00 a.m                                                          Barbara Gicchini+ 
12:00 a.m (Spanish)                                                               Ludin Perez 
 
 
                                            
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to 
add someone to the prayer list or have a Mass 
offered for a specific intention, contact the parish 
office.  If you would like a Mass offered on a specific 
date, contact the parish office at least six months 
prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments           

or a visit from a priest, or if you are aware of someone 
who needs a check-in, please contact the office. Para 

todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le  gustaría 
recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe 

que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may 
be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
 Ethan Vlchek, , Teresa Donnelly, Michelle Medori, Jesse P. 

Samluk and for those in Teton County suffering from COVID-19 
Souls of the Departed 

Salvador Flores, Henry Jones  
 
 
 

 

May 28-May 29 
   

Sixth 
 Sunday of Easter 

Collection 

Information for  

May 

Current Month 
Collected                   $ 21,523 

Current Month YTD 
Collected                    $ 569820 

Current Month  Budgeted       $51,041 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $392,333 

Sexto Domingo 
de Pascua 

May 22, 2022 May 22, 2022 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30pm:  Maggie Manning  & John Doyle 
8:00am: Karen Rockey& Mary Cernicek 
10:00am: Nancy Palomba &  Mary Kay Turner 

Eucharistic Ministers: 

5:30pm: David Pfeifer & Stephanie Harper 

8:00am:  Annie Wenger & Joseph Wenger 

10:00am: Barbara McPeak & Jane Carter-Getz 



New - Summer Adult Bible Study 
Jesus: The Way, the Truth, and the Life 
Jesus is our savior, our redeemer, our Lord, and our God. Our belief in Jesus is what makes us who we are as Catholics, as Chris-
tians, but do we really know him as we should? Is Jesus a part of your life, or is he at the center of your life as he should be? 
We invite you to make him the center of your life by joining us for Jesus: The Way, the Truth, and the Life, a 10-week video 
study program that explores the entirety of Jesus’ life and what he means for us as Catholics today. Our Lady of the Mountains 
will begin the Jesus study on Tuesday, June 14th at 10:30am or Wednesday, June 15th at 6:00 pm. Participants will meet every 
week to view an engaging video presentation, filmed in the Holy Land, followed by a lively group discussion and fellowship. 
Classes will be presented live and via Zoom. For more infor-
mation or to register, contact Deacon Richard at 307-733-
2516 or DeaconRichardOLM@gmail.com. Please register by 
June 6th. We hope you join us! 
 
Nuevo - Estudio bíblico de verano para adultos 
Jesús: el camino, la verdad y la vida 
Jesús es nuestro salvador, nuestro redentor, nuestro Señor 
y nuestro Dios. Nuestra creencia en Jesús es lo que nos 
hace quiénes somos como católicos, como cristianos, pero 
¿realmente lo conocemos como debemos? ¿Está Jesús 
aparte? de tu vida, o está en el centro de tu vida como debe 
ser? Te invitamos a que hagas de él el centro de su vida un-
iéndose a nosotros para Jesús: El Camino, la Verdad y la Vida, un video de 10 semanas 
programa de estudio que explora la totalidad de la vida de Jesús y lo que significa para nosotros como católicos 
hoy dia. Nuestra Señora de las Montañas comenzará el estudio de Jesús el martes 14 de junio a las 10:30 a. m. 
o el miércoles 15 de junio a las 18:00 horas. Los participantes se reunirán cada semana para ver una interesante 
presentación en video, filmada en Tierra Santa, seguida de una animada discusión grupal y 
compañerismo. Las clases se presentarán en vivo y vía Zoom. Para más información o para registrarse, 
comuníquese con el Diácono Richard al 307-733-2516 o DeaconRichardOLM@gmail.com. Por favor regístrese por 
6 de junio ¡Esperamos que te unas a nosotros! 



Living and Giving in Christ 2022 

Thank you to all who already have responded to the Living in Giving in Christ 2022 annual appeal! Gifts to Living and 

Giving in Christ are received in gratitude, responsibly managed, and returned to each giver, as those funds support 

the infrastructure behind every parish in the Diocese of Cheyenne. A gift to the Living and Giving in Christ annual ap-

peal makes a difference to every person in the Diocese of Cheyenne. Please contemplate how your gift will strength-

en important ministries throughout the diocese that build up the Mystical Body of Christ. If you have not yet made 

your gift to this year’s annual appeal, please prayerfully consider doing so. You may return your appeal card or in-pew 

envelope to the parish or the Chancery Office. You also may donate online at: https://dcwy.org/living-and-giving-in-

christ   Viviendo y Dando en Cristo 2022 

¡Gracias a todos los que ya han respondido al llamamiento anual Vivir 

en Dar en Cristo 2022! Los obsequios para Vivir y Dar en Cristo se reci-

ben con gratitud, se administran de manera responsable y se devuel-

ven a cada donante, ya que esos fondos respaldan la infraestructura 

detrás de cada parroquia en la Diócesis de Cheyenne. Una donación a 

la campaña anual Viviendo y Dando en Cristo hace una diferencia para 

cada persona en la Diócesis de Cheyenne. Por favor, considere cómo 

su donación fortalecerá ministerios importantes en toda la diócesis 

que edifican el Cuerpo Místico de Cristo. Si aún no ha hecho su 

donación a la campaña anual de este año, considere hacerlo con es-

píritu de oración. Puede devolver su tarjeta de apelación o el sobre de 

la banca a la parroquia oa la Oficina de la Cancillería. También puede 

donar en línea en: https://dcwy.org/living-and-giving-in-christ 

https://dcwy.org/living-and-giving-in-christ
https://dcwy.org/living-and-giving-in-christ


 Vacation Bible School / Totus Tuus 

 

A Totus Tuus team of four missionaries from the diocese will be at Our Lady of the Mountains July 11-15 to facilitate Va-

cation Bible School this year.  Totus Tuus (Totally Yours) is a summer Catholic youth program dedicated to sharing the 

Gospel and promoting the Catholic faith through evangelization, catechesis, Christian witness, and Eucharistic wor-

ship.  The mission of Totus Tuus is to inspire in young people a true longing for holiness, a deep desire for daily conver-

sion, and an openness to their vocation by challenging them to give themselves totally to Christ through Mary.  Grades 1-

8 will meet from 9:00am – 2:00 pm.  Lunch will be provided. There will also be an optional High School program in the 

evening if there are enough registrations. 

Registration will begin shortly so watch the bulletin and the Parish website 

for details.  We will need several volunteers to assist in this effort includ-

ing, assisting the team in daily activities, providing evening meals for the 

team, lodging for the team (one home each for the girls and the guys on 

the team).  Please contact Deacon Richard if you are able and interested in 

assisting in any way: 307-733-2516 or DeaconRichardOLM@gmail.com. 

 

La escuela Bíblica de Vacaciones / Totus Tuus 

 

Un equipo de Totus Tuus de cuatro misioneros de la diócesis estará en Our Lady of the Mountains del 11 al 15 de julio 

para facilitar la Escuela Bíblica de Vacaciones este año. Totus Tuus (totalmente tuyo) es un programa juvenil católico de 

verano dedicado a compartir el Evangelio y promover la fe católica a través de la evangelización, la catequesis, el testi-

monio cristiano y la adoración eucarística. La misión de Totus Tuus es inspirar en los jóvenes un verdadero anhelo de 

santidad, un profundo deseo de conversión diaria y una apertura a su vocación, desafiándolos a entregarse totalmente a 

Cristo a través de María. Los grados 1-8 se reunirán de 9:00 am a 2:00 pm. Se proporcionará almuerzo. También habrá un 

programa de escuela secundaria opcional por la noche si hay sufi-

cientes inscripciones. 

  

La inscripción comenzará en breve, así que mire el boletín y el sitio 

web de la parroquia para obtener más detalles. Necesitaremos varios 

voluntarios para ayudar en este esfuerzo, lo que incluye ayudar al 

equipo en las actividades diarias, proporcionar cenas para el equipo, alojamiento para el equipo (una casa para cada una 

de las chicas y los chicos del equipo). Comuníquese con el diácono Richard si puede y está interesado en ayudar de al-

guna manera: 307-733-2516 o DeaconRichardOLM@gmail.com.  

Lost and Found 

Hey! Please take a second to look at the lost and found in the Parish Hall! 

We’re overflowing and will be donating unclaimed items on May 31!  

Objetos Perdidos 

¡Oye! ¡Tómese un segundo para ver los objetos perdidos y encontrados en el 

Salón Parroquial! ¡Estamos desbordados y donaremos artículos no reclamados 

el 31 de Mayo! 



 Heard Jane Letty 

 Hernandez Ceron Axel 

 Hernandez Ferrer Yamileth 

 Hernandez  Morillon Emir Xian 

 Herrera Flores Jamilet 

 Jaimes Martinez Maite 

 Lira Hernandez Daniela 

 Mayer Elizabeth 

 Munguia Jiran 

 O’Hanlon Shae 

 Palacios Melanie 

 Palacios Jacqueline 

 Parker Macy 

 Perez De Jesus Giselle 

 Prugh John 

 Rodriguez Vargas Axel 

 Rodriguez Vargas  Edwin 

 Rojas Gonzales Emmanuel Jacob 

 Sanchez Legorreta Jessica 

 Sanchez Legorreta Ian 

 Sanchez Mejia Rafael Nain 

 Turner Lilian 

 Tzompa Garcia Ryan 

 Vazquez Carlos  

 Walker Charlie 

 Wilson Bella 

dfgh 

 Aguilar Contreras Edgar Edwin 

 Antonio Lira Allison 

 Armas Dylan 

 Barkley Evelyn 

 Corona Sosa Maia 

 Corona Sosa Ethan 

 Davidson Augustus  

 Diaz Morales Amairani 

 Diaz Morales Daylani 

 Flores Robles Evelyn 

 Galicia Montiel Belen 

 Galicia Montiel Daniela 

 Garcia Romano Esmeralda 

Congratulations to all of our Confirmation Students! 

Felicidades a todos nuestros alumnos de Confirmacion!  

 Almanza Emalitzy 

 Delgado Rosales Shirley  

 Diaz Derek 

  Garcia Izaak 

 Harper William  

 Hernandez Flores Dafne 

 Herrera Flores  Jarumi 

 Irby Delilah 

 Jackson Kiera 

 Jirak Maxwell 

 McGowan Owen 

 Moreno Rivera Denisse 

 Perry Madelynn 

 Ramos Perez Karla 

 Sartillo Mejia Luisa 

 Scott Conner 

 Turner John 

 Vazquez Baez Sofia 

Congratulations to all of our First Communion Students! 

Felicidades a todos nuestros alumnos de Primera  Comunion! 



SAVE THE DATE! 

WCCW 68th State Convention  

“Faith, hope, and love remain - greatest of these is love.” 1 Cor. 13:13 

Sept. 9-11, 2022 - Our Lady of Peace Church - Pinedale, WY 

Keynote speakers:  

Danielle Bean - Ascension Press published author (WHISPERS) and “Girlfriends” podcast 

Kitty Cleveland - “music missionary” - singer and songwriter - CDs found at Lighthouse Catholic Media  

More info. contact: 

Kathy Larson - 307-360-7016 

Peg Carney - 307-360-6350 

Erica Bohnet - 307-367-235 

¡RESERVA! 

Convención Estatal 68 de la WCCW 

“La fe, la esperanza y el amor permanecen; el mayor de ellos es el amor”. 1 Cor. 13:13 

9-11 de Sept. de 2022 - Iglesia de Nuestra Señora de la Paz - Pinedale, WY 

Oradores principales: 

Danielle Bean - Autor publicado por Ascension Press (WHISPERS) y podcast "Girlfriends" 

Kitty Cleveland - "misionera de la música" - cantante y compositora - CD encontrados en Lighthouse Catholic Media 

Más información. contacto: 

Kathy Larson - 307-360-7016 

 Peg Carney - 307-360-6350  

Erica Bohnet - 307-367-2359 

Annual Spiritual Retreat 

Fr Demetrio and Fr Phil will be away for their annual spiritual retreat 

from May 21-27. It will be held at the Benedictine Abbey in Richardton, 

ND. Please pray for their safe trip and fruitful retreat. They will keep you 

in their prayers. 

Retiro Espiritual Anual 

El Padre Demetrio y Padre Phil estaran fuera para su retiro espiritual anu-

al del 21 al 27 de mayo. Se llevará a cabo en la Abadía Benedictina en 

Richardton, ND. Oren por su viaje seguro y retiro fructífero. Te tendran 

en sus oraciones. 



 

Our Lady of the Mountains 
 

Corpus Christi Mass, Procession, & Picnic! 
 

Sunday, June 19 
 
Sunday, June 19th is the Feast of Corpus Christi (The Body and Blood of Christ)!  In keeping with the eight century-
old tradition of the Catholic Church, after Holy Communion at our 12:00 pm Mass, we will all solemnly process the 
Blessed Sacrament out of our Church and through the streets of Jackson (around the block where Our Lady of the 
Mountains is situated).  At three locations on our block we will have erected altars where we will stop to pray and 
receive blessings with the Blessed Sacrament.  Since the 12:00 Mass on that day will be a bilingual Mass, we encour-
age both English-speaking and Spanish-speaking parishioners to attend that Mass. Or you can return just for the 
Procession (about 12:45 pm) if you attended an earlier Mass that weekend. We’ll also invite parishioners from Holy 
Family in Thayne, as well. 
 
Following the Procession we will have a parish picnic and celebration to honor all fathers present (it’s Father’s Day, 
too!), as well as to just rejoice in the day!  The picnic will take place on the lawn between the two rectories at our 
parish.  Burgers and hot dogs as well as drinks will be provided, but we ask each family to bring something as 
well:  if your last name begins with letters A – K please bring a dessert; if your last name begins with letters L – Z 
please bring a side dish or picnic salad.  We will have tables and chairs set for the picnic, 
but it might be a good idea to bring some lawn chairs if you can. 
 
This is a great way for you to proclaim your Catholic faith to the world!       
                    
Those who attended last year had a terrific time, so we hope to see you there! 
 

                                                 Nuestra Señora de las Montañas 
 

                                            ¡Misa de Corpus Christi, Procesión y Picnic! 
 

                                           Domingo, 19 de Junio 
 

¡El Domingo 19 de Junio es la Fiesta del Corpus Christi (El Cuerpo y la Sangre de Cristo)! De 
acuerdo con la tradición de ocho siglos de antigüedad de la Iglesia Católica, después de la Santa Comunión en nues-
tra Misa de las 12:00 p. de la Sierra está situado). En tres lugares de nuestra cuadra habremos erigido altares donde 
nos detendremos para orar y recibir bendiciones con el Santísimo Sacramento. Dado que la Misa de las 12:00 de ese 
día será una Misa bilingüe, alentamos a los feligreses de habla inglesa y de habla hispana a asistir a esa Misa. O 
puede regresar solo para la Procesión (alrededor de las 12:45 p. m.) si asistió a una Misa anterior ese fin de semana. 
También invitaremos a feligreses de la Sagrada Familia en Thayne. 
 
Después de la Procesión, tendremos un picnic parroquial y una celebración para honrar a todos los padres 
presentes (¡también es el Día del Padre!), ¡y también para regocijarnos en el día! El picnic se llevará a cabo en el 
césped entre las dos rectorías de nuestra parroquia. Se proporcionarán hamburguesas y perros calientes, así como 
bebidas, pero le pedimos a cada familia que traiga algo también: si su apellido comienza con las letras A - K, traiga 
un postre; si su apellido comienza con las letras L – Z, traiga una guarnición o una ensalada de picnic. Tendremos 
mesas y sillas preparadas para el picnic, pero sería una buena idea traer algunas sillas de jardín si puede. 
 
¡Esta es una excelente manera de proclamar su fe católica al mundo! 
 
Los que asistieron el año pasado se lo pasaron genial, ¡así que esperamos verlos allí! 



Doers of the Word             Sunday, May 22, 2022                                 The Longest Night 

The Gospel of John devotes one-third of his book to the 24-hour period immediately preceding Jesus’ death.  Chapters 
13-17 describe one of the scenes from that long day and night.   

Jesus is around the table with his 11 apostles – one has already left, his final words to them are of hope, “Do not let 
your hearts be troubled and do not be afraid.”  He will soon leave the earth to return to the Father.  (As one child put 
it, “the Bible means Basic Instructions Before Leaving Earth.)  And here is the fine point: Someone else will come to 
live inside them:  The Spirit.  They nod their heads but it will only make sense later. 

Fast forward: The 1990’s Algerian Civil War.  On the night of 26-27 March 1996, seven Roman Catholic Trappist Monks 
from Our Lady of the Atlas Abbey of Tibhirine near Medea, Algeria, were kidnapped.  They were living a life of prayer 
and serving the poor people in the area.  Islamic terrorism grows more intense each day.  The monks have to decide: 
to flee or to stay.  They spend hours and days at prayer to make the final decision… it is to stay! 

The movie of these monks shows them recreating the Last Supper by sitting around a small table drinking wine and 
listening to a recording of Tchaikovsky’s “Swan Lake.”   The camara shows the faces of the monks – a beatific smile on 
some faces, tears on others. Not long after their “Last Supper” in 1996, they are all beheaded.  As he approaches his 
death, the abbot, mindful of Jesus on calvary, addresses the Islamic militant whose sword would kill him, “You, my 
friend, who do not know what you are doing, yes, for you too, I give you farewell and commend you to the God whose 
face I see in yours.” And his head rolls into the dust.  

Hacedores de la Palabra domingo, 22 de mayo de 2022 La noche más 
larga 

El Evangelio de Juan dedica un tercio de su libro al período de 24 horas 
inmediatamente anterior a la muerte de Jesús. Los capítulos 13-17 de-
scriben una de las escenas de ese largo día y noche. 

Jesús está alrededor de la mesa con sus 11 apóstoles, uno ya se ha ido, 
sus últimas palabras para ellos son de esperanza: “No se turbe vuestro corazón ni tenga miedo”. Pronto dejará la tierra 
para volver al Padre. (Como dijo un niño, “la Biblia significa Instrucciones Básicas Antes de Dejar la Tierra.) Y aquí está 
el punto fino: Alguien más vendrá a vivir dentro de ellos: El Espíritu. Asienten con la cabeza, pero solo tendrá sentido 
más tarde. 

Avance rápido: la guerra civil argelina de 1990. En la noche del 26 al 27 de marzo de 1996, siete monjes trapenses 
católicos romanos de la abadía de Nuestra Señora del Atlas de Tibhirine, cerca de Medea, Argelia, fueron secuestra-
dos. Vivían una vida de oración y sirviendo a los pobres de la zona. El terrorismo islámico se intensifica cada día más. 
Los monjes tienen que decidir: huir o quedarse. Pasan horas y días en oración para tomar la decisión final… ¡quedarse! 

La película de estos monjes los muestra recreando la Última Cena sentados alrededor de una pequeña mesa bebiendo 
vino y escuchando una grabación de "El lago de los cisnes" de Tchaikovsky. La cámara muestra los rostros de los 
monjes: una sonrisa beatífica en algunos rostros, lágrimas en otros. No mucho después de su "Última Cena" en 1996, 
todos son decapitados. Al acercarse a su muerte, el abad, recordando a Jesús en el calvario, se dirige al militante 
islámico cuya espada lo mataría: “Tú, amigo mío, que no sabes lo que haces, sí, de ti también me despido de ti. y os 
encomiendo al Dios cuyo rostro veo en el vuestro”. Y su cabeza rueda por el polvo. 

Traeger Grill Raffle 

Your local Knights of Columbus are starting another Traeger smoker/grill raffle.  We will 
be selling 200 tickets at $10 a ticket for this particular raffle.  The proceeds will be used 
for our various endeavors which we support.  Look for the Knights table in the gather-
ing area to buy your winning ticket.  We thank you for your continued support. 

Rifa Traeger Grill! 

Los Caballeros de Colón locales están comenzando otra rifa de ahumador/parrilla Trae-
ger. Estaremos vendiendo 200 boletos a $10 por boleto para esta rifa en particular. Los ingresos se utilizarán para 
nuestros diversos esfuerzos que apoyamos. Busque la mesa de los Caballeros en el área de reunión para comprar su 
boleto ganador. Le agradecemos su continuo apoyo. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Thursdays 9am– 11am 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:00am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                       Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar (Bilingual)    

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant                     Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                          Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef                Tom Botts - Finance Council Chairperson  
Daniela Tzompa -Administrative Specialist                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a 
Viernes 

Mary's Daughters 
Meet us for our weekly Mary's Daughters on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and 
a chance to grow in our Catholic faith together.  Contact Amelia at 307-690-7509.  
 
Hijas de Maria 
Reúnase con nosotros para nuestro hijas de Maria semanal los jueves de 9 a 11 a. M. 
Oración, compañerismo y la oportunidad de crecer juntos en nuestra fe católica. 
Comuníquese con Amelia al 307-690-7509. 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 
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